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69. BALATONUDVARI

Udvari, -ba, -bu, -ba, udvari [C. K1. Udvari J. Balaton-Udvari K2. Balatonudvari]. – T: 1880, L: 329. – A község neve 1902-től Balatonudvari. 1946-ig Zala megyéhez tartozott. 1983-tól Balatonfüred városkörnyéki települése. – Nh.: A monda szerint a község református lakói Úrkútról települtek ide Csöngei Kis Dávid lelkész vezetésével. A veszprémi püspök adott nekik itt területet, amiért tizedfizetéssel adóztak. A „Tüzes Dávid” néven emlegetett lelkész itt halt meg 1904-ben.

1. [Leshegyi u] U 2. [Kökény u] U 3. [Mandula u] U 4. Lëvëndulás, -ba: Mandulás, -ba: Bábolnai, -ba [Levendulatelep : Mandulás] Fr. Az elmúlt évtizedekben épült utcák, először bábolnaiak vásároltak itt telkeket. Korábban a terület levendulával és mandulafákkal volt beültetve. 5. [Orgona u] U 6. [Eperfa u] U 7. [Nyírfa 

S475

sor] U 8. [Barackvirág u] U 9. [Vászoly u] U 10. Műut : Hetvenëggyes ut Út 11. Kőkërëszt Ke 12. Katolikus templom É. Szent Márton tiszteletére szentelték fel. 13. Fudbalpája. A mutatványosok is itt szoktak letelepedni. Régen temető lehetett, mert a talajmunkáknál emberi csontokat találnak. 14. Jégvermëk É. A kocsmáros és a mészáros számára itt tárolták a télen vágott Balaton-jeget. 15. [Szív alakú sírköves temető] Te. Műemlék, református temető. A monda szerint az udvari halászgazdának volt egy szép lánya, aki belefulladt a Balatonba. Kedvese szív alakú sírkövet faragott neki, s ezzel egy szép szokást indított el. A felnőtt halottnak nagyobbat, a gyereknek kisebbet állítottak. A temetőben a XIX. század elejétől kezdve találhatók ilyen sírkövek. 16. Rëformátus temető Te 17. Katolikus temető Te 18. Temetei kőkërëszt Ke. A katolikus temető közepén áll. 19. Zsidó temető Te 20. Hidi-kertëk S, k 21. Séd-hid Híd 22. Falukut F. A környékről ide jártak ivóvízért. 23. Kuti-kertëk [K2. ~ J. Kuti kertek dülője] S, k 24. Pap-fődek : Kërëszfa, -'ba [K2. J. Keresztfai d] S, sz. A református pap javadalmi földje volt. 25. Tanittó-fődek S, sz. Javadalmi föld volt. 26. Vasutgödör : Karsai-gödör G. Az 1907-ben épült vasút töltését innen kubikoltatta ki egy Karsai nevű munkavezető. 27. [Margaréta u] U 28. Kerkápol utca [~] U. A 3. számú ház műemlék. 29. Kerkápol-ház É. Itt a 11. sz. házban született Kerkápoly Károly, az első felelős minisztérium pénzügyminisztere. 30. Rëformátus templom É. Műemlék templom. Itt lelkészkedett hosszú ideig Csöngei Kis Dávid. 31. Községháza : Vendéglő É. Régebben községháza volt, vendéglőnek adták el. 32. Katolikus iskola É. 1972-ig volt iskola, ma lakás. 33. Rëformátus paplak É. Jelenleg magánlakás. 34. Pásztorház É 35. Kulturház É. A község képviselője, Darányi Kálmán miniszter adott segítséget a felépítéséhez. 36. Csikósház : Hauk-ház É. A község egyik pásztorházát Hauk Antal halász vette meg. 37. Kukolla : Pálinkafőző É. Ma nyaraló. 38. Álomás É. Vasúti megállóhely. 39. Balaton utca [~] U 40. Árpád utca [~] U 41. Hën-villa É. Szegényes cselédház volt, a Henn család lakott benne. Gúnyból nevezték villának. 42. [Kiss u] U 43. Kovácsműhel É. A községi kovács műhelye és lakása, jelenleg magánlakás. 44. Köz [Kis köz] Köz 45. Purgër-ház É. Itt lakott Purger József, a község egykori éjjeliőre. Sok történetet mesélnek róla. 46. [Vasút u] U 47. Vasut 48. Vasuti-fórrás F. 

A vasút árkában lévő jóvizű forrás. 49. Petke-rét [K2. J. ~]. Egykor a katolikus tanító javadalmi rétje volt, ma beépített terület. 50. Pap-rét S, r. Sok árvalányhaj nőtt rajta. 

51. Balatoni-kertëk [K1. Balatoni kertek és rétek J. ~] Fr. Ma üdülőterület. Régen az itt termelt kerti veteményt a balatonfüredi piacra vitték értékesíteni. 52. Murvás-kertëk Fr. Talajáról nevezték el. 53. [J. Balatoni r] 54. Halászkikötő : Hajóállomás. A hajóállást az I. világháború előtt építették, bejáratánál nádból készített halászkunyhók voltak. Ide jártak az udvari asszonyok halat hasogatni. A hasogatott halakat a bokrokra aggatták, mert a bérlő szárítva adta el őket. 55. Fëlkër-tag [K2. Kiscseri d J. Kiscser] S, sz. Egykori tulajdonosáról. 56. Kis-kut F. Jó forrásvíz. 57. Nyárfa sor [~] Út 58. [Fűzfa u] U 59. [Pipacs u] U 60. [Gyöngyvirág u] U 61. Tói rétek Fr. Ma beépített üdülőtelep, ko-
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rábban vízenyős, fakadékos rét volt. 62. [Bálint Gábor u] U 63. [Nefelejcs u] U 64. [Keszeg u] U 65. Halastavak. Ma már üdülőtelep. Korábban a Kis-kút vize által táplált halastavak voltak itt a veszprémi püspökség birtokában. 66. [Hunyadi u] U 67. Botos-fődek [J. ~]. Beépített terület, korábban sz, ke 68. [Petőfi Sándor u] U 69. Pap-rét Fr. A Petőfi u. alsó vége, korábban a református pap javadalmi rétje volt. Húsvétkor a falu népe ide szokott kijönni játszani. 70. [Levendula u] U 71. Ovoda tér Tér. Az óvoda előtt van. 72. Tagut [Ady Endre u] U. A

tagosított földeket választotta el. Ezen hajtották az állatokat a falutól Ny-ra fekvő rétre és az apadásra. A keskeny út két oldalán alacsony kőbástya és bokros rész volt. 73. Szívások : Szíváskertek Fr. 1925 előtt itt veteményes és szilváskertek voltak. Ma beépített terület. 74. Luca-kert Fr. Ma beépített terület, régebben ilyen nevű személy kertje volt itt. 75. Tanácsháza É 76. [Parti sétány] 77. Horgásztanya É. Az Állami Operaház tulajdona. 78. [Viztisztítótelep] Tel 79. Fizető strand É 80. Szabad strand. Fürdőhely a Balaton-parton. 81. Strand-parkoló 82. Hosszu-Kis-cser [J. Kiscser] S, sz, r. A Kis-cseri-dűlő egyik része, régen cserfaerdő volt itt. 83. [Napsugár u] U 84. [Vitorlás 
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u] U 85. [Felszabadulási emlékmű] Szo 86. Halkeltető É 87. Fövenyësi-legellő [K2. Öreg rétek J. Fövenyes] Fr. Ma Kiliántelep beépített része. 88. Ëkszprëssztábor Fr. Faházas üdülőtelep. 89. [Munkácsy u] U 90. Burka-árok Vö, Á 91. Ólak föle [J. Ólak fölé] Fr. Az üdülőtelep része. Korábban a szentgáli nemesek állatainak az óla volt itt. 92. [Egressy Gábor u] U 

93. [Liszt Ferenc u] U 94. [K1. Rétek fölötti Hiv. Erkel Ferenc u] U 95. Szivattyutelep : Hidroglóbusz É. Balatonudvari és Kiliántelep ivóvizét szolgáltatja. 96. Kiliántelepi-források F 97. Ló-séd [J. ~] Vf. A környék legelőiről ide hajtották a lovakat itatni. 98. Körtéjës, -be S, r. Az itt lévő vadkörtefák alatt osztották el az orvhalászok a zsákmányt. 99. [Madách u] U 100. [Kazinczy u] U 101. [Csokonai u] U 102. [Martinovics u] U 103. [Kölcsey u] U 104. Finta-rét. Egykor Finta nevű gazda rétje volt, ma üdülőtelep. 105. [Dózsa György u] U 106. Strand ut [~] Út 107. Déllő. Ma faházas nyaralótelep, régen a szarvasmarhák delelője volt itt. 108. Művésztelep [~] Fr. Képzőművészek, színészek stb. telkei, nyaralói vannak itt. 109. Kiliántelep [Hnt. ~] Fr. Régen Fövenyes volt a neve, mert itt a parton nem volt nádas. Az állatokat ide hajtották itatni, és vasárnaponként az udvari fiatalság itt strandolt. Bővizű forrásai voltak, a cserkészek is gyakran táboroztak ezen a helyen. Az 1930-as években Czermann Antal és társai vették meg, kiparcellázták, üdülőket és kápolnát építettek. Akkoriban Antaltelep-nek hívták. 110. Kápolna É 111. [Kossuth u] U 112. [Táncsics u] U 113. [Jókai u] U 114. [Kisfaludy u] U 115. [Hámán Kató u] U 116. [Kilián György u] U 117. [Bátori u] U 118. Nagy-akadó. Halászóhely. A nádas félszigetként nyúlik be a Balatonba. 119. Kis-akadó. Halászóhely a Balaton partjától 20 m-re a nádasban. Itt sekélyebb a

víz, az orvhalászok kedvelt fogási helye. 120. Bömbölde [ÁBC-áruház és étterem] É. Az esti zenéről nevezték el. 121. [Horgász u] U 122. [Hársfa u] U 123. [Arany János u] U 124. [Gesztenye sor] Út 125. Kiliántelepi álomás É. Vasúti megállóhely 126. Hajókikötő : Moló 127. Fövenyes : Kilián strand : Szabadstrand. Fürdőhely a Balaton partján. 128. Dögtemető S, l. Az egykori dögtemető helye. 129. [C. Sósrét K2. Sós rétek] 130. [II. Rákóczi Ferenc u] U 131. [Rákóczi tér] Tér 132. Balaton [C. K1. J. K2. ~] Tó.

133. Nyócasok erdeje D, e. Nyolc gazda vásárolta meg ezt az erdőrészt. 134. Noszlop-hëgyi-erdő D, e 135. Határ ut Út 136. Ároki-kut F, Á 137. Szëgverő, -be Do, sző. Szegverő nevű gazda tulajdona volt. 138. Noszlop-hëgy [K1. K2. Öreghegy J. ~] Do, sző. A K1. név a határ északnyugati részét jelöli. 139. Udvari-hëgy [K2. Öreghegy Vászolyi hegy alatt J. Öreghegy] Do, sző, sz, régi borospincékkel. 140. Örvényësiek erdeje Ds, e. A veszprémi püspökségtől az örvényesi gazdák vették meg. 141. Fenyves, -be Do, fenyőerdő 142. Töreki, -be S, sző, sz. Egykori tulajdonosáról. 143. Uj-hëgy [J. ~] S, sző 144. Szarka-tó [J. Hnt. ~] Lh, Mf, sz, sző 145. Főső-irtás [K1. Irtás] Ds, sz, sző, e 146. Hőbe-erdő Ds, e 147. Szabó-erdő Ds, e 148. Dongó-mező [C. K1. K2. Dongó J. ~] S, l. A K1. K2. térkép sokkal nagyobb kiterjedésű területet nevez meg így. 149. Vészverte-vőgy [J. ~] Vö, l. Az adatközlők szerint egy nagy 

S478

felhőszakadás mosta ki ezt a keskeny völgyet. 150. Murvabánya Ds, l. Töltéshez való murvát bányásznak innen. 151. Határ-vőgy Vö, sz, sző, mlen. Az örvényesi határ mellett fekszik. 152. Les-hëgy [K2. ~ J. Leshegyi d] Ds, sz, sző 153. Közbirtokossági-erdő Ds, e 154. Irtási-erdő Ds, e 155. Āsó-irtás Ds, sz 156. Mészkemencék ajja S, sz. A terület északi részén régen meszet égettek. 157. Vászoji csapás Csa 158. Közös-szürü : Főső kazalok S, l. A tűzveszély miatt a

gazdák itt csépeltették el a gabonát. 159. Véderdő. Az erdőgazdaság 30–40 m szélességben szélvédő fenyvest ültetett. 160. Békás-tó Mf, vizenyős r. Nedves, esős években gyűlik össze itt a víz, amit egy csatorna vezet le a Sédbe. 161. Aranyos-kut F. A mellette lévő rétet és szántót az Aranyos család vette meg a veszprémi püspökségtől. 162. Téeszraktár É 163. Mázsaház É 164. Āsó kazalok : Somogyi-szürü S, sző 165. Pápista-Balaton G. Sekély gödör, esős évben vizes, mocsaras, terméketlen terület. Mivel a katolikus templom közelében van, gúnyból nevezték el így. 166. Templom-fődek Men, sző. A katolikus 
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templom fölött terül el. 167. Eb-szőllő : Eb-hëgy Do, sző. A falu kutyái kijártak ide. 168. Kendërfődek -re [K1. ~ J. Kenderföld] Men, sz 169. Liget S, régen gy, r, k, ma tsz-szőlő 170. Séd Vf 171. Kis-Les-hëgy [J. ~] Ds, e, l 172. Laur-főd Ds, l, régen sz. Egykori tulajdonosáról. 173. Varga-tag Ds, sző. A Varga családé. 174. [K1. Leshegy ut K2. Leshegy út mellék] 175. Bēső-erdő ajja Ds, sző, l 176. Foki süreje [J. ~] Ds, e 177. Erdő ajja [J. ~] Ds, sző 178. Les-hëgyi csapás Csa 179. Zsidó-fődek S, régen sz, ma véderdősáv. 180. Kües-dombi-fődek [K2. Csapás mellék J. Csapás melléke] S, sz. Köves talajú. 181. Csapás : Kërëzbe csapás : Kües-dombi csapás Csa, Á. A Dongó-mezői-legelőről ezen hajtották az állatokat a Fövenyesi-legelőre és a Balatonra itatni. 182. Csucskás-fődek Do, erdősáv, l, régen sz. Háromszög alakban végződtek. 183. Pap-fődek és Tanittó-fődek Ds, l, e 184. Les-hëgyi-murvabánya G, elhagyott bánya. 185. Burka, -'ba [J. Burkavölgy] Keskeny völgy, véderdő, mlen, régen sz 186. Akali ut : Műut Út. 

Nem tudtuk lokalizálni: J. Kisréti kertek; Uradalmi birtok; Tisztavíz; Kisrét; Temetői d; Szentegyházi d; Nyulas megye; Finta halála. – C: 1853., K1: 1858., J: 1902., K2: 1924., Hnt: 1973. 

Gyűjtötte: Marton Jenő ny. tanító. – Adatközlők: Bíró Lajos 72, Bíró Lajosné 69, Pákozdi Lajos 78, Varga József 73, Weinhardt Ferenc 76, Weinhardt József 69 é. 
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